
GB2012V 500A

Su batería interna puede usarse para recargar cualquier tipo de dispositivo 
móvil personal como smartphones, tabletas o cualquier dispositivo USB y puede 
recargarse desde cualquier puerto USB con alimentación.

CARGA Y RECARGA.

ARRANCAR BATERÍAS MUERTAS.
ULTRASAFE LITHIUM JUMP STARTER.

20X

Diseñado para motores de gasolina de hasta 4 litros, como 
vehículos todo terreno, motocicletas, automóviles, equipos 
de jardinería y más.

PARA GASOLINA HASTA 4 L.

Arrancador de baterías potente y compacto hasta 
500 A. Máxima potencia de arranque. Hasta 20 
arranques con una única carga.

HASTA 20 ARRANQUES.

Conéctelo con total confianza a cualquier batería de 12 V gracias al 
exclusivo diseño a prueba de errores de conexión y a su tecnología 
Spark Proof que evita chispas y equivocaciones de polaridad.

TECNOLOGÍA SPARK PROOF.
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CONTENIDO DE LA CAJA
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Li-Ion de 24 Wh

0,5 A

1 A

2 A

5 V, 2,1 A

5 V, 2,1 A

500 A

0,95 kg (2,1 lb)

IP65 (con los puertos cerrado)

Convección natural

0,74 kg (1,65 lb)

100 lúmenes

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

CORRIENTE NOMINAL 
DE PICO:

MICRO USB (ENTRADA):

USB (SALIDA):

BATERÍA INTERNA:

PESO UNITARIO CON 
SUJECIONES Y ACCESORIOS:

VOLUMETRÍA:

ÍNDICE DE PROTECCIÓN 
DE LA CARCASA:

TEMPERATURA DE CARGA:

REFRIGERACIÓN:

PESO UNITARIO:

LINTERNA LED:

INTERFAZ

Envase Retail:
Dimensiones: 
9,14x11,56x20,96 cm
Peso: 1,16 kg
UPC: 0-46221-15001-8 

Caja interior:
Dimensiones: 
10,16x12,07x23,50 cm
Peso: 1,25 kg

Caja principal:
Dimensiones: 
31,75x24,13x27,31 cm
Peso: 7,85 kg
Cantidad: 6
UCC: 10046221150015

Unidades por palé:
NA - 360 Unidades
EU - 270 Unidades

*Accesorios no a escala en el GB20

-20 °C a +50 °C (-4 °F a +122 °F)

0 °C a +40 °C (32 °F a +104 °F)

TIEMPO DE RECARGA

12 hr

6 hr

3 hr

EN

GB20

www.no.co/support

User Guide & WarrantyDANGER
READ AND UNDERSTAND ALL SAFETY INFORMATION BEFORE USING THIS PRODUCT. Failure to 
follow these safety instructions may result in ELECTRICAL SHOCK, EXPLOSION, FIRE, which may 
result in a SERIOUS INJURY, DEATH, or PROPERTY DAMAGE.

Electrical Shock. Product is an electrical device that can shock and cause serious injury. Do not cut power 
cords. Do not submerge in water or get wet.

Explosion. Unmonitored, incompatible, or damaged batteries can explode if used with product. Do not leave 
product unattended while in use. Do not attempt to jump start a damaged or frozen battery. Use product only with 
batteries of recommended voltage. Operate product in well ventilated areas.

Fire. Product is an electrical device that emits heat and is capable of causing burns. Do not cover product. 
Do not smoke or use any source of electrical spark or fire when operating product. Keep product away from 
combustible materials.

Eye Injury. Wear eye protection when operating product. Batteries can explode and cause flying debris. Battery 

running clean water and contact poison control immediately.

Explosive Gases. Working in the vicinity of a lead-acid is dangerous. Batteries generate explosive gases during 
normal battery operation. To reduce risk of battery explosion, follow all safety information instructions and those 
published by the battery manufacturer and manufacturer of any equipment intended to be used in the vicinity of 
battery. Review wcautionary markings on these products and on engine.

For more information and 
support visit:

Bolsa de microfibra para almacenaje

Abrazaderas 
de baterías de 
precisión HD

1 m (40")
USB a Micro USB

Guía de usuario

Recargue sus dispositivos personales mientras viaja, como 
teléfonos inteligentes, tabletas, relojes electrónicos y más: hasta 

4 recargas de teléfonos inteligentes.

CARGAR DISPOSITIVOS.

Indica el nivel de carga de la 
batería interna.

LED DE CARGA
Se enciende cuando el modo Boost está 
activo. El LED parpadea en color blanco 
cuando la función de anulación manual 
está activada.

LED BOOST

BOTÓN DE ENCENDIDO
El arrancador está en modo de espera o la 
tensión de la batería es demasiado baja para 
que el arrancador la detecte.

Púlselo para encender o apagar la unidad.
LED DE ENCENDIDO

BOTÓN DEL MODO DE ILUMINACIÓN
Parpadea "on" y "off" cuando la batería 
interna está demasiado fría o caliente.

Alterna la iluminación LED entre 7 modos 
distintos: 100 % > 50 % > 10 % > SOS > 
Parpadeo > Estroboscopio > Apagado

ERROR

Pulse y retenga el botón de anulación manual unos 3 segundos hasta que el 
LED del modo Boost empiece a parpadear para entrar en el modo manual.

ANULACIÓN MANUAL

196 mm
(7,7")

167 mm
(6,6")

80 mm
(3,2")

43,4 mm
(1,7")

TEMPERATURA OPERATIVA:


